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Delegatsioonidele edastatakse nõukogu rakendusotsuse eelnõu, mis võeti kirjaliku menetluse teel 

vastu 21. jaanuaril 2021 ja milles esitatakse soovitus, mis käsitleb 2019. aastal Ungaris andmekaitse 

valdkonnas Schengeni acquisʼ kohaldamise hindamise käigus leitud puuduste kõrvaldamist. 

Vastavalt nõukogu 7. oktoobri 2013. aasta määruse (EL) nr 1053/2013 artikli 15 lõikele 3 

edastatakse soovitus Euroopa Parlamendile ja liikmesriikide parlamentidele. 
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Nõukogu rakendusotsus, milles esitatakse 

SOOVITUS, 

mis käsitleb 2019. aastal Ungaris andmekaitse valdkonnas Schengeni acquisʼ kohaldamise 

hindamise käigus leitud puuduste kõrvaldamist 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 7. oktoobri 2013. aasta määrust (EL) nr 1053/2013, millega kehtestatakse 

hindamis- ja järelevalvemehhanism Schengeni acquis’ kohaldamise kontrollimiseks ja tunnistatakse 

kehtetuks täitevkomitee 16. septembri 1998. aasta otsus, millega luuakse Schengeni hindamis- ja 

rakendamiskomitee,1 eriti selle artiklit 15, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut 

ning arvestades järgmist: 

(1) Käesoleva otsuse eesmärk on soovitada Ungarile parandusmeetmeid andmekaitse 

valdkonnas 2019. aastal toimunud Schengeni hindamise käigus leitud puuduste 

kõrvaldamiseks. Pärast hindamist võeti komisjoni rakendusotsusega C(2020) 8170 vastu 

aruanne, milles käsitletakse järeldusi ja hinnanguid ning loetletakse hindamise käigus 

kindlaks tehtud parimad tavad ja puudused. 

                                                 
1 ELT L 295, 6.11.2013, lk 27. 
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(2) Heaks tavaks peetakse muu hulgas järgmist: riikliku andmekaitse- ja teabevabadusameti 

(Nemzeti Adatvédelmi és Információszabadság Hatóság e NAIH, edaspidi 

„andmekaitseamet“) eelarve on pidevalt kasvanud; SIRENE büroo on eelmises, 2012. aastal 

toimunud Schengeni andmekaitsenormide kohaldamise hindamises esitatud soovitused 

täitnud ja viitab nüüd andmesubjektide võimalusele esitada andmekaitseametile vaie; ka 

välis- ja kaubandusministeerium viitab kaebevõimalusele; andmekaitseameti veebisaidil 

esitatav teave on põhjalik, kasulik ja kättesaadav, lihtsasti juurdepääsetav ja keeleliselt selge; 

välis- ja kaubandusministeerium on teinud jõupingutusi infoturbe eri aspektide haldamiseks 

ja neile ametliku vormi andmiseks; välis- ja kaubandusministeeriumil on kindel ja terviklik 

turvaplaan ning vormid, mille abil teise põlvkonna Schengeni infosüsteemi (SIS II) 

andmesubjektid saavad oma õigusi kasutada, on kättesaadavad mitmes (ungari, inglise, 

saksa, prantsuse ja vene) keeles. 

(3) Soovituste rakendamist ei tuleks seada tähtsuse järjekorda. 

(4) Käesolev otsus tuleks edastada Euroopa Parlamendile ja liikmesriikide parlamentidele. 

Määruse (EL) nr 1053/2013 artikli 16 lõike 8 kohaselt peab Ungari esitama komisjonile 

kuue kuu jooksul alates otsuse vastuvõtmisest oma hinnangu (võimalike) täiustuste kohta ja 

vajalike meetmete kirjelduse, 

SOOVITAB JÄRGMIST: 

Ungari peaks 

Andmekaitseamet (NAIH) 

1. tagama, et andmekaitseamet kontrollib SIS II käsitlevate õigusnormide täitmise järelevalve 

raames korrapäraselt ka SIS II hoiatusteateid; 

2. tagama, et andmekaitseamet võtab varasemate järelevalvetoimingute raames läbi viidud 

SIS II kontrollide ja auditite tulemusel esitatud järelduste ja soovituste alusel järelmeetmeid 

ning et neid võetakse arvesse ka 2019. aasta kontrollikavades; 

3. tagama, et andmekaitseamet võtab viisainfosüsteemi (VIS) järelevalvetoimingute alusel 

tehtud soovituste reaalseks järgimiseks põhjalikke järelmeetmeid; 
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4. tagama, et andmekaitseameti järelevalve VISi üle hõlmab kõiki riikliku viisasüsteemi 

andmekaitseaspekte, sealhulgas andmete töötlemist väliste teenuseosutajate poolt; 

Andmesubjektide õigused 

5. laiendama valitsuse määruse 15/2013 (millega kehtestatakse andmesubjektide 

juurdepääsuõiguste teostamise erivorm) 9. lisa kohaldamisala, et kehtestada vormid ka 

muude andmesubjektide õiguste (nagu õigus andmete parandamisele ja kustutamisele) 

teostamiseks; 

6. tagama, et Ungari ametivõimud (riiklik välismaalaste politsei peadirektoraat (OIF)) 

selgitavad andmesubjektide taotluste hindamise menetlusi, eelkõige kui piiratakse õigust 

andmete parandamisele või kustutamisele, ja ühtlustavad need kohaldatava liidu ja 

riigisisese õigusega; 

Viisainfosüsteem 

7. tagama VISi eeliskasutajate piisava seire; eeliskasutajate seireks võib olla vaja võtta 

korralduslikke ja tehnilisi meetmeid; 

8. suurendama talitluspidevuse haldamise / avariitaasteplaani testide sagedust, eelkõige välis- 

ja kaubandusministeeriumis; 

9. tagama, et kuni teisese IT-asukoha kasutuselevõtmiseni ei hoita lühiajalises perspektiivis 

kõiki IT varukoopiaid serveriruumiga samas asukohas, vaid mujal; 

10. parandama seadmepüstikutele juurdepääsu turvalisust; 

11. korrapäraselt tegema asutusesiseselt väljatöötatud krüptimissüsteemi turvakontrolle (välis- 

ja kaubandusministeerium); 

Schengeni infosüsteem 

12. parandama andmekeskuse hoone füüsilist turvalisust, paigaldades ka teise välja-/sissepääsu 

juurde valvekaamera, ja parandama seadmepüstikute füüsilist turvalisust serveriruumis; 

13. korrapäraselt tegema SIS II juurdepääsuhaldussüsteemi turvakontrolle; 
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14. tagama N.SISi ühtsete üldiste infoturbesuuniste/-juhiste kasutamise (nt paroolipoliitika jne); 

15. tagama, et SIRENE büroo uurib koos riigiarhiiviga võimalusi korraldada sagedamini 

andmesäilitusmenetlust puudutavat valikumenetlust; 

16. suurendama talitluspidevuse haldamise / avariitaasteplaani testide sagedust; 

17. tagama, et Ungari politseiamet ning eelkõige N.SISi büroo ja SIRENE büroo paigaldavad 

eeliskasutajate seire lahenduse; 

18. tagama, et SIRENE büroo võtab endale aktiivsema rolli SIS II sisestatud teabe kvaliteedi 

kontrollimise koordineerimisel, nagu on kirjeldatud SIRENE käsiraamatu artiklis 1.15; 

Üldsuse teadlikkus 

19. tagama, et välis- ja kaubandusministeerium määrab VISi jaoks selgelt vastutava(d) 

töötleja(d). Selleks et tagada läbipaistvus ja et isikutel oleks võimalik oma õigusi teostada, 

on oluline, et andmesubjekte teavitatakse nõuetekohaselt iga üksiku vastutava töötleja 

ülesannetest; 

20. tagama, et politseiamet ajakohastab korrapäraselt SISi puudutava osa ingliskeelset versiooni. 

Brüssel, 

 Nõukogu nimel 

 eesistuja 

_______________ 
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